27-a Hepina nmo 3icnanni Cs. [Iyxa. Caroro IIpopoka
ABakyma. braxennmii Bnaguka Isan Cnesrok, icmoBifHUK
Bipy, enapx IBaHo - @PpaHKiBCHKOI €enapxil, MigmiTbHOL
YI'KI. Ynoxoiscsa B 1973p - 2 rpyaHs.

Tpomnap (zenac 2): Konu 3itiimos Tu go cmepty, Kutts 6escmeprHe,* Toni
af; ymepTBUB T OmucTiHHAM boxectBa.* Komu x i ymepnux i3 rmbnun
nifzeMHNX Bockpecus Tu,* Bci cumm HebecHi B3uBamm:* JKutrenasue,
Xpucre bosxe Ham, cnasa To6i.

+Cnasa Omugo, i Cuny, i Ceamomy Jlyxoei.

Konpak (enac 2): Bockpec ecu 3 rpo6y, BcecwnpHuit Crace,* i ap,
YBUJIBIINU 9Y/0, 3)KaXHYBCS Ta I MEPTBI BCTa/IV;* @ TBOPiHH:A, 0a4MBIIN,
panie 3 To6oro, 1 Anam Becenutbes,* i cit, Criace miit, moBcsikyac Tebe
OCIIIBYE.

I numni, i noscakuac, i na 8ixu 8iuni. AMinv.

Boropopwunmii (enac 2): Y monutBax HeBcumyiy boropommio,* i B
3aCTYNMHUITBI HECXUTHE YIOBAaHHA He BTpUMaIu B co6i rpib i cmeprn;*
60 sax Marip XXurrs noxnmmkas go xuttsa Toir,* XTO B TOHO BCeNMMBCs
MOBCSKYAC JiBCTBEHHE.

ITIpokimeHn (2nac 2): Tocnopp - Most cua i Mos micHs,* i Bin craB Moim
cnacinaam (ITc 117,14).

Cmux: Tspkko mokapaB MeHe locmopb, Ta He HoepefaB MeHe
cmeprti (ITc 117,18).

Anocron: (E¢ 6, 10-17): bpamms, xpinitbcs B [ocnopi Ta B MOTyTHOCTI
VMoro cumu. OpnsATHITBCA B MOBHY 36pot0 Boxy, mo6 Bu MOIIM fraT
Bificiu xuTpomam ausaBonbcbkuM. Ham 60 Tpeba 6opoTucs He mpoTn
TijIa 1 KpOBY, ajie IPOTU HaAYaJl, IPOTU BAaLV, IPOTH IIPABUTEIB IIbOTO
CBITYy TeMpsIBU, IIPOTU AYXiB 371061 B mifHeOecHMX mpocropax. Tomy
Bi3bMiTb ITOBHY 36poio boxy, 11106 3a 111X01 TOAVHY BY MOIJIV JJaTH OMip
i, mepemararoun Bce, MilJHO BcToATHCA. CriiiTe, OTXXe, MifiTlepe3aBLIN
Oeypa Ballli MpaBoI0, BAATHYBIIICH Y OPOHIO CIIPaBe/IMBOCTI, i B3yBIIN

Twenty-seventh Sunday after Pentecost; The Holy Prophet

Habakkuk (Avvakum); Passing into Eternal Life (1973) of

Blessed Ivan Sleziuk Catacomb Bishop of Ivano-Frankivsk
and Confessor - December 02.

Text from “The Divine Liturgy: An Anthology for Worship”; Pg. 333 (Tone 2)

Troparion (Tone 2): When You went down to death, O Life Immortal,*
You struck Hades dead with the blazing light of Your divinity.* When
You raised the dead from the nether world,* all the powers of heaven
cried out:* “O Giver of Life, Christ our God, glory be to You!”

Glory be to the Father and to the Son and to the Holy Spirit.

Kontakion (Tone 2): You rose from the tomb, O almighty Saviour,* and
Hades, seeing this wonder, was stricken with fear; and the dead arose.*
Creation saw and rejoices with You, and Adam exults.** And the world,
my Saviour, sings Your praises forever.

Now and for ever and ever. Amen.

Theotokion (Tone 2): The tomb and death could not hold the Mother
of God,* unceasingly in her intercession and an unfailing hope of
patronage,* for as the Mother of Life she was transferred to life* by Him
Who had dwelt in her ever-virgin womb.

Prokimenon (Tone 2): The Lord is my strength and my song of praise,*
and He has become my salvation. (Ps 117:14).

verse: The Lord has indeed chastised me, but He has not delivered
me to death (Ps 117:18).

Epistle: (Ephesians 6:10-17): Brethren, be strong in the Lord and in the
strength of his power. Put on the whole armour of God, so that you may be
able to stand against the wiles of the devil. For our struggle is not against
enemies of blood and flesh, but against the rulers, against the authorities,
against the cosmic powers of this present darkness, against the spiritual
forces of evil in the heavenly places. Therefore take up the whole armour
of God, so that you may be able to withstand on that evil day, and having
done everything, to stand firm. Stand therefore, and fasten the belt of



HOTY B TOTOBICTb IPONIOBilyBaHHA €BaHresiaA Mupy. A HaJl yce Bi3bMiTb
IIUT Bipyu, AKUM 3MOXKETe 3TacUTU BCi PO3IAJIeHi CTPilM JyKaBOro.
Bi3bMiTb TaKo>X II0/IOM CITaciHHA, TOO6TO cr1oBO boxe.

Amunys (rmac 2): Anwnys, anmrys, anurys!

Cmux: Bucnyxae Te6e [ocrionp y fieHb 1edati, 3aXucTuTh Tebe iM’'s
bora dxosa (Ilc 19,2).

Cmux: Tocniopy, criacy Ljaps i BUciyxait Hac, Koy 6yzeMo B3UBaTy o
Te6e (ITc 19,10).

€sanrernie: (JIk 13,10-17): B moti yac HaByaB Icyc B opHiit 3 cuHaror
y cy6ory. I ocp 6yna xiHka, 1[0 Maia Jyxa HegyrM BiCIMHAALATD JIiT,
Oyna ckopyeHa, i He Moria Hifk Bunpocrysarucs. I[Tob6aunsmm ii Icyc,
IOK/IMKAB i cKa3aB: JKiHKo, TU 3BiNbHeHa Bij HexyTu TBOEI. | okaB Ha
Hel pyKu; i 3apas BunpocryBanacs i cmaBuia bora. O3BaBcst >k cTapiinHa
360py, Haragyw4y, 1o B cyboTy 3uinus ii Icyc, i ckasas 1o Hapoay: €
LIiCTD AHIB, B AKi TOAUTHCA IPALIOBATH, Y 1, OTXKe, IPUXO[bTe 3LiMATUCH,
a He B ieHb Cy00THii1. Binmosis >xe iiomy [ocriofs i MoBuB: JInnemipe, un
XX He BiJIB’A3y€ KOXKeH 3 Bac B Cy0OOTY CBOTrO BOJIa 4N OC/IA Biff sAcen i He
Befie HaIyBaTu? A 1110 JOYKy ABpaaMoOBY, L0 i 3B’s13aB caTaHa OCb yXKe
BiciMHaIsATe JIiTO, Y He TORAM/IOCH, 100 BU3BOMMIACS BOHA Bij y3iB
VX y ieHb cy00THiit? | sik BiH 11e roBopumB, cTUanmmcs yci IpOTMBHUKA
Voro, a Bci momu pagyBanucA BCiM CTaBHUM, 1O AiAnocAa 4yepes Hporo.

Ipuvacumit: Xsanite [ocroza 3 Hebec,* xBanite Vloro na sucorax (Ilc
148,1). Ammys (x3).

truth around your waist, and put on the breastplate of righteousness. As
shoes for your feet put on whatever will make you ready to proclaim the
gospel of peace. With all of these, take the shield of faith, with which you
will be able to quench all the flaming arrows of the evil one. Take the
helmet of salvation, and the sword of the Spirit, which is the word of God.

Alleluia (Tone 2): Alleluia, alleluia, alleluia!

verse: The Lord will hear you in the day of tribulation; the name of the
God of Jacob will shield you (Ps 19:2).

verse: Lord, grant victory to the king and hear us in the day that we shall
call upon you (Ps 19:10).

Gospel: (Luke 13:10-17): At that time Jesus was teaching in one of the
synagogues on the sabbath. And just then there appeared a woman with
a spirit that had crippled her for eighteen years. She was bent over and
was quite unable to stand up straight. When Jesus saw her, he called her
over and said, “‘Woman, you are set free from your ailment’ When he laid
his hands on her, immediately she stood up straight and began praising
God. But the leader of the synagogue, indignant because Jesus had cured
on the sabbath, kept saying to the crowd, “There are six days on which
work ought to be done; come on those days and be cured, and not on
the sabbath day’ But the Lord answered him and said, “You hypocrites!
Does not each of you on the sabbath untie his ox or his donkey from the
manger, and lead it away to give it water? And ought not this woman, a
daughter of Abraham whom Satan bound for eighteen long years, be set
free from this bondage on the sabbath day?” When he said this, all his
opponents were put to shame; and the entire crowd was rejoicing at all
the wonderful things that he was doing.

Communion Verse: Praise the Lord from the heavens;* praise Him in
the highest (Ps 148:1). Alleluia! (3x).



